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ZASEDÁNÍ V PONDĚLÍ 23. ŘÍJNA 2023 

1. Přijetí pořadu jednání 

Rada přijala pořad jednání uvedený v dokumentu 14003/23 + COR 1. 

2. Schválení bodů „A“ 

 a) Seznam nelegislativních aktů  14239/23 

Rada přijala všechny body „A“ obsažené ve výše uvedeném dokumentu, včetně všech 

jazykových korektur (COR) a revizí (REV) předložených k přijetí. 

Prohlášení k těmto bodům jsou uvedena v dodatku. 

 b) Seznam legislativních aktů (veřejné jednání podle čl. 16 

odst. 8 Smlouvy o Evropské unii) 

 14241/23 

Doprava 

1. Revize směrnice o rámci pro zavedení inteligentních 

dopravních systémů (ITS) 

přijetí legislativního aktu 

schválil Coreper (část I) dne 18. října 2023 

 14005/23 

PE-CONS 35/23 

TRANS 

Rada schválila postoj Evropského parlamentu v prvním čtení a navrhovaný akt byl v souladu 

s čl. 294 odst. 4 Smlouvy o fungování Evropské unie přijat (právní základ: článek 91 SFEU). 



  

 

14692/23    3 

 LIFE  CS 
 

Zaměstnanost a sociální politika 

2. Směrnice o ochraně zaměstnanců před riziky spojenými 

s expozicí azbestu při práci 

přijetí legislativního aktu 

schválil Coreper (část I) dne 18. října 2023 

 13888/23 + ADD 1 

PE-CONS 48/23 

SOC 

Rada schválila postoj Evropského parlamentu v prvním čtení a navrhovaný akt byl v souladu 

s čl. 294 odst. 4 Smlouvy o fungování Evropské unie přijat (právní základ: čl. 153 odst. 2 

písm. b) ve spojení s čl. 153 odst. 1 písm. a) SFEU, přičemž Bulharsko, Maďarsko a Polsko se 

zdržely hlasování. Prohlášení k tomuto bodu je uvedeno v příloze. 

Vnitřní trh a průmysl 

3. Směrnice o smlouvách o finančních službách uzavřených 

na dálku 

přijetí legislativního aktu 

schválil Coreper (část I) dne 18. října 2023 

 13942/1/23 REV 1 

+ REV 1 ADD 1 

PE-CONS 37/23 

CONSOM 

Rada schválila postoj Evropského parlamentu v prvním čtení a navrhovaný akt byl v souladu 

s čl. 294 odst. 4 Smlouvy o fungování Evropské unie přijat (právní základ: článek 114 SFEU). 

Prohlášení k tomuto bodu je uvedeno v příloze. 

Hospodářské a finanční věci 

4. Nařízení o evropských zelených dluhopisech (EuGB) 

přijetí legislativního aktu 

schválil Coreper (část II) dne 18. října 2023 

 13940/23 

+ ADD 1 

+ ADD 2 REV 1 

PE-CONS 27/23 

EF 

Rada schválila postoj Evropského parlamentu v prvním čtení a navrhovaný akt byl v souladu 

s čl. 294 odst. 4 Smlouvy o fungování Evropské unie přijat (právní základ: článek 114 SFEU), 

přičemž Německo, Lucembursko a Rakousko se zdržely hlasování. Prohlášení k tomuto bodu 

jsou uvedena v příloze. 
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Zahraniční věci 

5. Prodloužení platnosti nařízení o systému všeobecných 

celních preferencí 

přijetí legislativního aktu 

schválil Coreper (část II) dne 18. října 2023 

 13941/23 

PE-CONS 54/23 

POLCOM 

Rada schválila postoj Evropského parlamentu v prvním čtení a navrhovaný akt byl v souladu 

s čl. 294 odst. 4 Smlouvy o fungování Evropské unie přijat (právní základ: čl. 207 odst. 2 

SFEU). 

6. Nařízení o protinátlakovém nástroji 

přijetí legislativního aktu 

schválil Coreper (část II) dne 18. října 2023 

 13939/23 

+ ADD 1-2 

PE-CONS 34/23 

COMER 

Rada schválila postoj Evropského parlamentu v prvním čtení a navrhovaný akt byl v souladu 

s čl. 294 odst. 4 Smlouvy o fungování Evropské unie přijat (právní základ: čl. 207 odst. 2 

SFEU). Prohlášení k tomuto bodu jsou uvedena v příloze. 
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Nelegislativní činnosti 

RYBOLOV 

3. Nařízení Rady, kterým se pro rok 2024 stanoví rybolovná 

práva v Baltském moři 

(právní základ navržený Komisí: čl. 43 odst. 3 SFEU) 

politická dohoda 

 14259/23 

12451/23 + ADD 1 

14024/1/23 REV 1 

Rada dosáhla politické dohody ohledně nařízení, kterým se na rok 2024 stanoví rybolovná 

práva pro některé populace ryb a skupiny populací ryb v Baltském moři. 

4. Výroční zasedání ICCAT 

(Nová Káhira, Egypt, 13.–20. listopadu 2023) 

výměna názorů 

 13780/23 + COR 1 

Projednávání legislativních aktů 

(veřejné jednání podle čl. 16 odst. 8 Smlouvy o Evropské unii) 

ZEMĚDĚLSTVÍ 

5. Rámcová směrnice o odpadech – aspekty týkající se potravin 

informace předsednictví a Komise 

výměna názorů 

 13994/23 

Rada vzala na vědomí prezentaci Komise o aspektech rámcové směrnice o odpadech 

týkajících se potravin a následně proběhla výměna názorů na tyto aspekty na základě 

poznámky předsednictví (13994/23). 
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Nelegislativní činnosti 

6. Situace na trhu, zejména po invazi na Ukrajinu1 

informace Komise a členských států 

výměna názorů 

 14087/1/23 REV 1 

Jiné záležitosti 

 Zemědělství   

7. a) Dopad trhu EU s uhlíkem na odvětví zemědělství 

a zemědělsko-potravinářský průmysl 

informace polské delegace 

 13930/23 

Rada vzala na vědomí informace polské delegace o dopadu trhu EU s uhlíkem na odvětví 

zemědělství a zemědělsko-potravinářský průmysl. Rovněž vzala na vědomí reakce Komise 

a delegací. 

 b) Výsledky zasedání ministrů zemědělství zemí V4 

(Znojmo, Česká republika, 26. září 2023) 

informace české delegace jménem české, maďarské, polské 

a slovenské delegace 

 14236/23 

 c) Vyhlídky ekologického zemědělství 

informace litevské delegace s podporou bulharské, české, 

dánské, finské, chorvatské, kyperské, lotyšské, maďarské, 

maltské, rumunské a švédské delegace 

 14304/23 

 d) Vytvoření účinného, flexibilního a jednoduchého 

mechanismu finanční podpory ad hoc v případě krize 

Informace chorvatské a slovinské delegace s podporou 

bulharské, kyperské, maďarské, maltské, portugalské 

a řecké delegace 

 14350/23 

                                                 
1 Za přítomnosti ukrajinského ministra pro zemědělství a výživu. 
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 e) Nová dohoda pro zemědělce – jak řešit současné výzvy 

pro zemědělské odvětví EU 

informace rakouské delegace 

 14320/23 

Rada vzala na vědomí informace rakouské delegace o tom, jak řešit současné výzvy pro 

zemědělské odvětví EU. Rovněž vzala na vědomí reakce Komise a delegací. 

 f) Aktuálně projednávané legislativní návrhy 

(veřejné jednání podle čl. 16 odst. 8 Smlouvy o Evropské 

unii) 

  

 Nařízení o certifikaci pohlcování uhlíku: zemědělské 

a lesnické aspekty – aktuální stav 

informace předsednictví 

 14367/23 

Rada vzala na vědomí informace předsednictví o nejnovějším vývoji jednání v Radě 

a Evropském parlamentu o aspektech návrhu nařízení, kterým se zřizuje rámec Unie pro 

certifikaci pohlcování uhlíku, pokud jde o zemědělství a lesnictví. Vzala rovněž na vědomí 

informace Komise a připomínky delegací. 

 g) Pracovní program Komise na rok 2024 týkající se politiky 

EU na podporu zemědělsko-potravinářských produktů 

informace italské delegace 

 14469/23 
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ZASEDÁNÍ V ÚTERÝ 24. ŘÍJNA 2023 

RYBOLOV 

3. (pokračování) Nařízení Rady, kterým se pro rok 2024 

stanoví rybolovná práva v Baltském moři 

(právní základ navržený Komisí: čl. 43 odst. 3 SFEU) 

politická dohoda 

 14259/23 

12451/23 + ADD 1 

14024/1/23 REV 1 

Viz str. 4. 

 

 první čtení 

 bod na základě návrhu Komise. 

 veřejná rozprava na návrh předsednictví (čl. 8 odst. 2 jednacího řádu Rady) 
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PŘÍLOHA 

Prohlášení k legislativním bodům „A“ uvedeným v dokumentu 14241/23 

K bodu „A“ č. 2: 

Směrnice o ochraně zaměstnanců před riziky spojenými s expozicí 

azbestu při práci 

přijetí legislativního aktu 

PROHLÁŠENÍ NĚMECKA 

„Změna směrnice EU o ochraně zaměstnanců před riziky spojenými s expozicí azbestu při práci 

zavádí nový regulační odkaz na „vlákna o průměru menším než 0,2 mikrometru“. Vzhledem 

k tomu, že po skončení šestiletého přechodného období bude počet vláken určen číselnou hodnotou 

nižšího průměru, bylo by užitečné tuto hodnotu definovat i v rámci směrnice, a nikoli ji ponechat 

na jednotlivých členských státech. 

Nebude-li totiž nižší průměr stanoven, získají různé monitorovací stanice v závislosti na vnitrostátní 

definici a metodě hodnocení různé výsledky měření. Vzhledem k tomu, že se průměry stanovují 

pouze na vnitrostátním základě, výsledky analýz získaných jedním členským státem nelze použít 

v jiném členském státě. 

Bylo by proto žádoucí stanovit nižší průměr vláken na úrovni EU, aby byla v celé EU zachována 

právní jistota a srovnatelnost koncentrací azbestových vláken a aby bylo možné během šestiletého 

přechodného období dokončit pro tenká azbestová vlákna vypracování vnitrostátních metod 

a programů měření pro novou metodu počítání s vyšším rozlišením. 

Ačkoli tomu tak nyní není, podporujeme v tomto ohledu koordinovaný společný přístup členských 

států. Podle našeho názoru by jako hodnota pro nižší průměr mohlo být nastaveno 50 nm. Tak by 

byly zohledněny jak analytické, tak i toxikologické a sociálně-ekonomické otázky.“ 

K bodu „A“ č. 3: 
Směrnice o smlouvách o finančních službách uzavřených na dálku 

přijetí legislativního aktu 

PROHLÁŠENÍ ITÁLIE 

„Potvrzujeme, že Itálie podporuje kompromisní dohodu, jíž orgány dosáhly ve věci návrhu 

směrnice, kterou se mění směrnice 2011/83/EU o smlouvách o finančních službách uzavřených 

na dálku a zrušuje směrnice 2002/65/ES, a jíž odpovídá výsledek hlasování Evropského parlamentu 

ze dne 5. října 2023. 

Nejsme sice zcela spokojeni se všemi pravidly, jež jsou v návrhu směrnice vymezena, avšak 

celkově vzato se domníváme, že se jedná o smysluplný a vyvážený legislativní text. 
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Žádáme nicméně Komisi, aby v průběhu provádění do vnitrostátního práva poskytla členským 

státům podporu, díky níž budou moci podrobněji přezkoumat otázky, které v této fázi případně 

vyvstanou. Účinnost nových pravidel bude záviset na jejich řádném uplatňování a podpora ze strany 

Komise může napomoci k přijetí jednotných přístupů, které by zabránily nežádoucím případům 

regulatorní arbitráže, vedoucím potenciálně k fragmentaci vnitřního trhu. Připomínáme ostatně, že 

vedle navýšení důvěry ve finanční trhy tím, že se spotřebitelům dostane ochrany před riziky 

spojenými s digitalizací, je druhým hlavním cílem tohoto legislativního návrhu i další posílení 

volného pohybu finančních služeb na jednotném trhu, a to vytvořením rovných podmínek pro různé 

subjekty, pokud jde o podobné činnosti a podobná rizika.“ 

K bodu „A“ č. 4: 
Nařízení o evropských zelených dluhopisech (EuGB) 

přijetí legislativního aktu 

PROHLÁŠENÍ RADY 

„Vzhledem k tomu, že je třeba bránit klamavé ekologické reklamě na trhu s dluhopisy, vyvarovat se 

arbitráží mezi různými kategoriemi nekapitálových cenných papírů, a vzhledem k tomu, že 

neexistuje harmonizovaný režim zveřejňování informací o dluhopisech, derivátech a jiných 

nekapitálových cenných papírech, v souvislosti s nimiž je inzerováno, že zohledňují 

environmentální, sociální a správní (ESG) faktory nebo sledují cíle ESG, Rada potvrzuje svůj záměr 

důkladně přezkoumat návrh Komise týkající se požadavku na poskytování informací 

o environmentálních, sociálních a správních záležitostech v prospektu nekapitálových cenných 

papírů v rámci jednání o aktu o kotování.“ 

PROHLÁŠENÍ NĚMECKA 

„Německo je nadále toho názoru, že jaderná energie není udržitelná. Ačkoli uznáváme, že standard 

pro evropské zelené dluhopisy je vázaný na nařízení o taxonomii, nepovažujeme za vhodné, aby 

byla pro účely vytvoření zlatého standardu pro zelené dluhopisy zahrnuta i jaderná energie. 

Německo tudíž politickou dohodu o nařízení o evropských zelených dluhopisech nemůže v celém 

rozsahu podpořit.“ 

PROHLÁŠENÍ RAKOUSKA 

„Podporujeme opatření, která pomohou nasměrovat finanční zdroje k udržitelnosti. Proto Rakousko 

rovněž kladně hodnotí standard pro evropské zelené dluhopisy. Vždy jsme však usilovali 

o vytvoření důvěryhodné a vědecky podložené taxonomie a odmítáme, aby investice do jaderné 

energie bylo možné považovat za přechodové činnosti. Vítáme, že součástí znění jsou i povinnosti 

týkající se zveřejňování informací o těchto investicích, ačkoli by mohly být výraznější. Plně 

respektujeme svrchovanost jednotlivých států, jakož i evropské a mezinárodní právní předpisy 

ohledně vnitrostátních energetických politik, nicméně považujeme za environmentální 

dezinformaci, aby byly hospodářské činnosti v souvislosti s jadernou energií klasifikovány jako 

udržitelné činnosti.“ 
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PROHLÁŠENÍ KOMISE 

„Komise potvrzuje svůj záměr urychleně zpracovat případná pověření k vypracování 

standardizovaných příloh pro zveřejňování informací týkajících se environmentální, sociální 

a správní oblasti (ESG) v prospektu EU, a to s ohledem na zkušenosti s dobrovolnými pokyny 

vypracovanými pro zelené dluhopisy uvedené v nařízení o evropských zelených dluhopisech.“ 

K bodu „A“ č. 6: 
Nařízení o protinátlakovém nástroji 

přijetí legislativního aktu 

Společné prohlášení Evropského parlamentu, Rady a Komise k nařízení (EU) 2023/… 

o ochraně Unie a jejích členských států před hospodářským nátlakem třetích zemí 

„Hospodářský nátlak může mít dopad na kteroukoli oblast činnosti Unie nebo členského státu a mít 

složité politické, hospodářské a právní důsledky. Toto nařízení je nezbytnou a účinnou reakcí 

na hospodářský nátlak a působí na základě odstrašování, může však vést k přijetí protiopatření, je-li 

to nezbytné jako krajní řešení. Toto nařízení nemá žádný precedens a při jeho koncipování bylo 

postupováno pečlivě s náležitým ohledem na významné důsledky případů hospodářského nátlaku. 

Z výše uvedeného vyplývá, že toto nařízení a přístupy v něm obsažené, zejména svěření 

prováděcích pravomocí Radě podle článku 4, se striktně omezují na konkrétní oblast a nepředstavují 

precedens pro jiné legislativní spisy vycházející z článku 207 SFEU ani pro navrhování takových 

aktů. Stejně tak pravidla pro použití přezkumného postupu v souvislosti s reakčními opatřeními 

Unie dohodnutá v tomto nástroji nepředjímají výsledek jiných probíhajících nebo budoucích 

legislativních jednání a nelze je považovat za precedens pro jiné legislativní spisy. Toto nařízení se 

proto nepovažuje za precedens pro jiné akty.“ 

Prohlášení Komise o používání přezkumného postupu pro reakční opatření Unie podle 

nařízení (EU) 2023/XXX o ochraně Unie a jejích členských států před hospodářským 

nátlakem třetích zemí 

„Komise se zavazuje, že při uplatňování protinátlakového nástroje EU bude ve všech fázích 

a v souladu s platnými pravidly a osvědčenými postupy úzce spolupracovat s Evropským 

parlamentem, Radou a členskými státy EU. Komise konstatuje, že jednotná reakce EU podpoří 

zásadní prvky tohoto nástroje, konkrétně jeho odrazovací funkci a jeho účinnost, a s ohledem 

na citlivou povahu nástroje bude nejvhodnějším řešením. 

Komise zdůrazňuje, že v souvislosti s tímto nařízením lze vzhledem k povaze a dopadu opatření 

Unie v něm stanovených dosáhnout řešení, která mají co nejširší podporu. Používání uvedeného 

nařízení vyžaduje posouzení komplexních hospodářských, politických a právních otázek, které 

poskytne značný prostor pro výběr řešení, zejména těch, která mají co nejširší podporu členských 

států EU. 
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V tomto ohledu bude Komise při výkonu svých prováděcích pravomocí podle tohoto nařízení 

a v souladu s pravidly a obecnými zásadami stanovenými Evropským parlamentem a Radou 

v nařízení (EU) č. 182/2011 pečlivě dbát na to, aby výboru členských států EU poskytla před 

hlasováním příležitost včas a účinně přezkoumat každý návrh prováděcího aktu a vyjádřit názory 

a rovněž vždy usilovat o řešení, která ve výboru získají co nejširší podporu členských států EU. 

Komise neprodleně poté, co členským státům předloží analýzu plánovaných opatření uvedenou v čl. 

13 odst. 4, zpřístupní tuto analýzu Evropskému parlamentu a Radě, s výhradou ochrany důvěrných 

informací. Komise upozorní Evropský parlament a Radu v případech, kdy plánovaná reakční 

opatření Unie souvisí s opatřeními popsanými v čl. 8 odst. 4. 

Dále v případě, že výbor nezaujme k návrhu prováděcího aktu žádné stanovisko, Komise v nejvyšší 

možné míře zohlední názory vyjádřené ve výboru a její prioritou bude předložit výboru pozměněný 

návrh aktu, aby se na základě konsenzu nebo kvalifikované většiny zajistila pro kladné stanovisko 

k pozměněnému návrhu aktu co nejširší podpora. Pokud by vyvstala potřeba obrátit se na odvolací 

výbor, Komise v nejvyšší možné míře zohlední názory vyjádřené v odvolacím výboru a zaměří své 

úsilí na přijetí opatření, která jsou založena na co nejširší podpoře, aby mohlo být dosaženo 

kladného stanoviska na základě konsenzu nebo kvalifikované většiny. V případě, že odvolací výbor 

nezaujme k návrhu prováděcího aktu žádné stanovisko, bude Komise jednat tak, aby respektovala 

případný převládající názor v odvolacím výboru, že návrh prováděcího aktu není vhodný.“ 
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Prohlášení k bodům „B“ 

K bodu „B“ č. 3: 

Nařízení Rady, kterým se pro rok 2024 stanoví rybolovná práva 

v Baltském moři 

(právní základ navržený Komisí: čl. 43 odst. 3 SFEU) 

politická dohoda 

Prohlášení Komise týkající se sledě obecného v Botnickém zálivu a sledě obecného ve střední 

části Baltského moře 

„Komise bere na vědomí rozhodnutí Rady stanovit celkové přípustné odlovy (TAC) pro sledě 

obecného v Botnickém zálivu a sledě obecného ve střední části Baltského moře na nízké úrovni ve 

spojení s nápravnými opatřeními za účelem obnovy těchto populací nad úrovněmi MSY Btrigger. 

Komise však vyjadřuje politování nad tím, že Rada nerozhodla, aby byl cílený rybolov obou 

populací v roce 2024 ukončen, čímž by se přispělo k urychlení jejich obnovy.“ 

Prohlášení Komise k víceletým plánům 

„Komise chápe důvody pro žádosti členských států o předložení návrhu na cílenou změnu 

víceletého plánu pro Baltské moře, Severní moře a západní vody. Komise však připomíná, že právo 

legislativní iniciativy přísluší podle Smlouvy jí. Zejména načasování a obsah každého takového 

návrhu, který má být předložen, posuzuje Komise.“ 

Prohlášení Komise, Finska a Švédska o řízení rybolovu lososa obecného v subdivizích 29N 

a 30 

„Finsko a Švédsko se domnívají, že populace lososa obecného v řece Ljungan byla stižena nákazou, 

ale že situace této populace se v roce 2023 vyvíjela pozitivně s vyšším objemem tření a větším 

odhadovaným počtem smoltů. 

Finsko a Švédsko se rovněž domnívají, že pravděpodobnost dosažení Blim u ljunganské populace 

lososa obecného závisí na úmrtnosti způsobené rybolovem v menší míře. Mají tedy za to, že cílená 

opatření k řízení jsou pro obnovu ljunganské populace lososa obecného účinnější. 

Finsko a Švédsko mají za to, že posunutí zahájení komerčního a rekreačního rybolovu lososa 

obecného do 20. května 2024 by oproti zahájení dne 1. května doporučovaném radou ICES 

představovalo výrazné omezení. Zastávají názor, že by to umožnilo brzkou migraci a cenní velcí 

jedinci volně žijícího lososa obecného, včetně jedinců z ljunganské populace, by ještě před 

zahájením lovu lososa obecného migrovali do řek, kde se třou. Švédsko by mimoto bylo připraveno 

zavést regionální omezení lovu lososa obecného v řece Ljungan a okolí. 

Finsko a Švédsko se rovněž shodují na tom, že snížení TAC na 53 967 jedinců je významným 

opatřením ve prospěch zachování populací lososa obecného. 
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Komise v úzké spolupráci s Finskem a Švédskem naléhavě požádá radu ICES, aby co nejdříve 

poskytla vědecké poradenství ohledně opatření v oblasti řízení rybolovu, která jsou Finsko 

a Švédsko připraveny zavést pro lov lososa obecného v subdivizích 29N a 30. Finsko a Švédsko 

poskytnou radě ICES a Komisi nezbytné vědecké informace a odborné znalosti potřebné pro toto 

poradenství. Komise na základě doporučení rady ICES případně předloží návrh na změnu nařízení 

o rybolovných právech v Baltském moři.“ 

Společné prohlášení Dánska, Estonska, Německa, Polska a Švédska o rekreačním rybolovu 

tresky obecné v západní části Baltského moře 

„Dánsko, Estonsko, Německo, Polsko a Švédsko jsou i nadále znepokojeny stavem populace tresky 

obecné v západní části Baltského moře a jsou nadále odhodlány zajistit její obnovu. Zároveň 

uznávají socioekonomický a kulturní význam rekreačního rybolovu. Výše uvedené členské státy 

vyzývají Komisi, aby v budoucích návrzích zvážila opětovné zahájení rekreačního rybolovu tresky 

obecné v západní části Baltského moře, jakmile vědecká doporučení umožní opětovné zavedení 

vhodného omezení množství úlovků. V zájmu ochrany tresky obecné v západní části Baltského 

moře by mohla být rovněž zvážena další společná opatření pro rekreační rybolov tresky obecné, 

jako jsou minimální a maximální referenční velikosti.“ 

Společné prohlášení Dánska, Estonska, Finska, Litvy, Lotyšska, Německa, Polska a Švédska 

k použití čl. 15 odst. 9 základního nařízení, pokud jde o populace tresky obecné ve východní 

a západní části Baltského moře v roce 2024 

„Vzhledem k tomu, že biomasa populací tresky obecné ve východní a tresky obecné v západní části 

Baltského moře je pod úrovní Blim, se Dánsko, Estonsko, Finsko, Litva, Lotyšsko, Německo, Polsko 

a Švédsko v zájmu zajištění obnovy dané populace v souladu s nařízením (EU) 2016/1139 zavazují, 

že v souvislosti s těmito populacemi v roce 2024 nevyužijí meziroční flexibilitu podle čl. 15 odst. 9 

nařízení (EU) č. 1380/2013. Tento závazek je reakcí na stávající výjimečné okolnosti týkající se 

populací tresky obecné ve východní a tresky obecné v západní části Baltského moře.“ 

Společné prohlášení Dánska, Finska, Německa, Polska a Švédska k použití čl. 15 odst. 9 

základního nařízení, pokud jde o populaci sledě obecného v západní části Baltského moře 

v roce 2024 

„Vzhledem k tomu, že biomasa sledě obecného v západní části Baltského moře je pod úrovní Blim, 

se Dánsko, Finsko, Německo, Polsko a Švédsko v zájmu zajištění obnovy dané populace v souladu 

s nařízením (EU) 2016/1139 zavazují, že v souvislosti s touto populací v roce 2024 nevyužijí 

meziroční flexibilitu podle čl. 15 odst. 9 nařízení (EU) č. 1380/2013. Tento závazek je reakcí 

na stávající výjimečné okolnosti týkající se sledě obecného v západní části Baltského moře.“ 

Společné prohlášení Dánska, Estonska, Litvy, Lotyšska, Německa a Polska k použití čl. 15 

odst. 9 základního nařízení, pokud jde o populaci lososa obecného v hlavní pánvi v roce 2024 

„Vzhledem k tomu, že v subdivizích ICES 22–30 jsou téměř všechny říční populace volně žijícího 

lososa obecného výrazně pod úrovní Rlim, se Dánsko, Estonsko, Litva, Lotyšsko, Německo a Polsko 

v zájmu zajištění obnovy daných populací zavazují, že v souvislosti s těmito populacemi v roce 

2024 nevyužijí meziroční flexibilitu podle čl. 15 odst. 9 nařízení (EU) č. 1380/2013. Tento závazek 

je reakcí na stávající výjimečné okolnosti týkající se říčních populací volně žijícího lososa 

obecného v subdivizích ICES 22–30.“ 
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Společné prohlášení Komise a Dánska, Estonska, Finska, Litvy, Lotyšska, Německa, Polska 

a Švédska o výměnách kvót pro tresku obecnou ve východní a v západní části Baltského moře 

„V duchu solidarity bude členský stát, který nepotřebuje celou svou kvótu pro vedlejší úlovky 

tresky obecné ve východní nebo západní části Baltského moře, usilovat o dosažení dohody 

o výměnách kvót s členským státem, který může prokázat, že bude v důsledku své omezené kvóty 

pro tuto populaci čelit blokačnímu efektu.“ 

Společné prohlášení Dánska, Estonska, Litvy, Německa a Polska o převodech kvót pro lososa 

obecného v hlavní pánvi 

„V duchu solidarity a s přihlédnutím k úsilí Finska a Švédska o zachování zdrojů, které vedlo 

k zajištění zdravých populací v jejich vodách, zváží členský stát, který nemůže využít celou svoji 

kvótu pro lososa obecného v hlavní pánvi, dobrovolný převod nevyužité nebo nevyužitelné části 

této kvóty na Finsko nebo Švédsko.“ 

Společné prohlášení Komise a Německa týkající se možnosti podpory pro dočasné zastavení 

rybolovných činností ze strany Evropského námořního, rybářského a akvakulturního fondu 

(ENRAF) 

1. „Podle čl. 5 odst. 3 písm. a) nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1139 ze dne 

6. července 2016, kterým se zavádí víceletý plán pro populace tresky obecné, sledě obecného 

a šprota obecného v Baltském moři a rybolov využívající tyto populace, mohou nápravná opatření 

pro účely článku 5 uvedeného nařízení za určitých podmínek zahrnovat naléhavá opatření členských 

států podle článku 13 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1380/2013 ze dne 

11. prosince 2013 o společné rybářské politice. 

2. S ohledem na posouzení týkající se tresky obecné a sledě obecného v subdivizích 22–24, jež 

provedla Mezinárodní rada pro průzkum moří (ICES), proto Německo považuje za nutné přijmout 

naléhavá opatření podle čl. 13 odst. 1 nařízení (EU) č. 1380/2013. Naléhavá opatření v subdivizích 

22–24 pro německá rybářská plavidla spočívají v tom, že kromě uzavírky trdliště tresky obecné 

stanovené v čl. 7 odst. 3 nařízení, kterým se pro rok 2024 stanoví rybolovná práva pro některé rybí 

populace ryb a skupiny rybích populací v Baltském moři, je v zájmu ochrany tresky obecné zaveden 

zákaz rybolovu v délce 30 dnů, během nichž neplatí výjimka uvedená v čl. 7 odst. 4 písm. b), 

a rybolov sledě obecného je omezen o dalších 30 dnů, během nichž je přerušena platnost výjimky 

pro určité druhy drobného pobřežního rybolovu ze zákazu cíleného lovu sledě obecného v západní 

části Baltského moře a lovu s podstatnými vedlejšími úlovky sledě obecného. 

3. Komise a Německo souhlasí s tím, že toto naléhavé opatření je způsobilé pro financování 

z nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1139 ze dne 7. července 2021, kterým se 

zřizuje Evropský námořní, rybářský a akvakulturní fond a mění nařízení (EU) 2017/1004, je-li 

v souladu s podmínkami stanovenými v čl. 21 odst. 2 písm. c) uvedeného nařízení.“ 
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